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Quick Guide Kurzanleitung
Guide express Guida rapida
Guía rápida
Guia Rápido
Mini handleiding
Γρήγορος οδηγός
Kvikvejledning
Snabbguide Pikaopas
Skrócona instrukcja obsługi
Краткое руководство
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Hızlı Kılavuz
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Panduan Cepat
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IMPACT SC 230 | SC 260
IMPACT SC 232 | SC 262
IMPACT SC 238 | SC 268
Office headset

Model:
SC 230, SC 232,
SC 260, SC 262, SCWH11

SC 230
SC 232
SC 238

SC 260
SC 262
SC 268

Accessory

RightLeft

Package contents | Lieferumfang | Contenu de la boîte |
Contenuti della confezione | Contenido del embalaje | Conteúdo da embalagem | Inhoud verpakking | Περιεχόμενα συσκευασίας |
Pakkens indhold | Innehåll i förpackningen | Pakkauksen sisältö |
Zawartość opakowania | Содержимое упаковки | 㤛鄳�㺂 | ⺫酤�㺂|
Kutunun içeriği | حػ ؛ ٦ آ �㺂 | Isi kemasan | � 힎뺂푷

Wearing the headset | Headset aufsetzen | Mettre le casque-micro | Indossare l'headset | Ponerse los auriculares | Colocar o micro-auscultador | De headset opzetten | Χρήση του σετ κεφαλής | Brug af hovedsæt |
Ta på headsetet | Kuulokemikrofonin käyttö | Zakładanie zestawu słuchawkowego | Надевание головного комплекта | 䨥♳羭劼 | 䨥♳羭堤 | Kulaklı ın takılması | إسحق �鄳满زح ׅ� | Menggunakan
Headset | �슪켙 푷�믾

Connection possibilities | Anschlussmöglichkeiten | Possibilités de raccordement | Possibilità di collegamento | Posibilidades de conexión |
Ligações possíveis | Aansluitmogelijkheden | Δυνατότητες σύνδεσης | Tilslutningsmuligheder | Anslutning | Liitäntämahdollisuudet |
Możliwości podłączenia | Варианты подключения | 鵶䱹〳腊䚍 | 鸭䱹倰䒭 | Bağlantı olanakları | 䱹竳倰岁 | Pilihan
sambungan | 펾멾짷쩣
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SC 230 | SC 232 | SC 238 SC 260 | SC 262 | SC 268
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Replacing the ear pad | Ohrpolster austauschen | Remplacer le coussinet d‘oreille | Sostituzione dei cuscinetti auricolari | Cambiar las
almohadillas | Substituir as almofadas | Oorkussens vervangen | Αντικατάσταση των καλυμμάτων αυτιών | Udskiftning af ørepolstringer | Byt
öronkuddar | Korvapehmusteiden vaihto | Wymiana poduszek słuchawkowych | Замена подушек амбушюров |
刿䰃羭㙈 | 刿䳕羭堤銌㞽 | Kulak yastığının değiştirilmesi | ؎َ٦ ❜�سحػ 䳕 ׅ� | Mengganti Bantalan Telinga | 핂펂�슪묞 �

Labeling the headset | Headset kennzeichnen | Marquer le casque-micro | Riconoscimento dell’headset | Marcar los auriculares con un nombre | Identificar o micro-auscultador | Headset markeren | Σήμανση του σετ κεφαλής | Identificering af hovedsættet | Märk headsetet |
Kuulokemikrofonin merkitseminen | Oznakowanie zestawu słuchawkowego | Нанесение этикетки на гарнитуру | 叻雵鸑雴羭劼 | 垥爙羭堤 | Kulaklığı adlandırma | إسحق كٓחزح ٕ� ֽ� | Melabeli headset | �슪켙않쩶헏푷�믾

Using the cable clip | Kabel-Clip verwenden | Utiliser la pince pour câble | Utilizzo della clip per cavo | Utilizar el clip de cable |
Utilizar o grampo para cabo | Kabelclip gebruiken | Χρήση το κλιπ καλωδίου | Brug af kabelclips | Använd kabelklämman |
Kaapelikiinnikkeen käyttäminen | Używanie zacisku kablowego | Использование кабельной клипсы | �欽羭劼絁㣪| �欽箁㣰
|
Kablo mandalı kullanılması | ؛ ـ٦ ٕ ؙ ��فحٔ 欽 ׅ� | Menggunakan penjepit kabel | 핂쯢 잋칺푷�믾
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